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45} Plce uf irial is Sfuttyan. Germar [aW arrangad by agrasment,

T

2

H

1" 1) Senden/Supplier y  2)Supplierno, 0091024089 3) Shipping order-no. S R AE
Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID
CHub = Receiver VAT-ID
Robert Bosch 4t 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
Person:
Tel :549 Fax: - TRANSPORT ORDER . | r
) Lglig ot 6)Date 21.06.2019 7)Relationsno.
8) Transporinumber 11470328 9) shipping carrier 10) Camier-no. 133638
11) Reciplent 12) Customer-no. 1000911829 Schn{eltzersgmb}lzga Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str.
g B DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-/unloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) o
16) Arrive-date 17} Arrive-time
18) Reference and no 19) Numberlzo) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. sF | Next page 1 weight kg kg
Empt.customer| or name empties RB
248 Blister-Forming Part 6000439355
248 Plastic Congainer 6000439356
31 Pallet 6000439358
31 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 33 Ef 9,0
27) 28)
25) Sum 31 26)Volumein cdm Sum 310 3359,0
28) hazardous frelght classification
30) hazardous frelght name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Tran tﬁortlnsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carrier wi
- HATVAL,
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550003971201
37) Account assignment
38} Means of transport no
3 - 39) L 5
NEMOTRANS KFT. yemres- KUEH NE-+ fAEG Sl
119751 Vép, Kassai u. 73. 40)Dispatch type ~ Via dt?lla%fg;ﬁlnl SHE ?‘W
40. 42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and &
43) Takeover-confirmation from the driver: h
g;l.-t the me?gmdskggsapn%ﬂltcjgmpésote in a proper concliét(on and
owing sa
=llowing i ST RANS kr
H-9751 Vép, Kassni 1y Eurg-flat-pal {FP) [ Euro-flat-pal.{(FP)
Date@ 5.) /L /1 O] Time ﬂ Lf“/ Signature Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.{GP)

2) Supplier-no.
V0091024089

R

0000133638

46} forRecelver
8) Transporinumber

AEHETRIN IR AT

2511470328
3) Bordereau-/Cargo list no.




i

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

T 1) Sender/Suppligr . 2)Supplier-no. 0091024089 3) Shipping order-no. 26951542

Robert Bosch Elektronika Kft. SerdarhATID Hi

cHub Receiver VAT-ID

Robert Bosch 4t 2 T 4) No. sender at the

3000 HATVAN shipping camier

Person:

Tel :549 Fax: - TRANSPORT ORDER :
5) Loading point e)pate 21.06.2019 7)Relations-no. Jl
8) Transportnumber 11470327 9) shipping carier 10} Carrier-no. 133638
11) Recipient 12)Customerno. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.

Carl-Benz-Str. 23

Caxl Ber NEROTRANS KFT,

LudwigsbUBaesst ey, Kassai v, 73,
B B

| 18) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-funloading point
Magna PT ] .p.A.

Via dei Ciclamini, 4

15) Sendernote for the shipping carmrier:

Freight duty weight: 4070,0

IT 70026 Modugno (BA)
16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 18) Number| 20) Packaging 21) |22} Contents 23) Load car. |24) Gross welght
delivery note no. sk | Next page 1 weight kg kg
296 Plastic Contaijner 6000439356
37 Pallet 6000439358
37 Pallet Cover 6000439359

25) Sum 37 26)Volume in cdm

27)

28)
370 4070,0

Sum

28) hazardous freight classification
30) hazardous freight name

31) Prepayment of charges
Free Carrier
HATVAN

32) Worth of goods for insurance

a3) TransLﬁorﬁnsurance to cover by
carrier wi

34) Sender-cash on delivery

35) Enclosures

NEMOTRANS KET
h LN LT
H-9751 vg , Kassain, 73,

r
?-ium.....m.u.___‘_ »‘}gu ._.3»:1

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, In a proper condition and
allowing safe transport and loaded operationally reliable.

MEMOTRANS KFT,
L. H-9751 Y, Rangai n. 75,

| san 02 2N gy A4

36) Order-no. Customer 5500039643
37) Account assignment
38) Means of transport no
39) Lomy reg.
40) Dispateh type truck col 16%% Acct;[&%%&ey
42) Acgnovgetdgme%l &!{' N %
menfioned tran in a proper
A, 02

Company stampysignature.

44) The fransporlicoptaine of it changed

0 Conlriserya glipmmpntn
su quaﬁfa e quanﬁtén

Euro-Grate-pal (GP) Euro-Grate-pal.{GF)

45) Place of trid} 1€ Shiltoart, German Jaw arranged by agreement.

- 486} for Raceljver

i

A A

T

8) Transportnumber

AEHEETW O AR

2511470327
13) Bordereau-/Cargo list no.




b

1-15 und 2{+22 auszufillen unter der Vesantworlung des Absenders

To be completed on the senders own cesponsibilly 1-15 icluding 21+22

ATokat a feladd 16HI K1 5ajat felelfsségére

44
A
23 Siprht
>O.§ it s Untel
% ?‘ ?3682006 ‘ Raksil
: axsily
g gOS Registration number | Useful load
a v K Ich Nutzlast
£
]
o NFU030
KXX837

-

MA/ 2019015652 4. példany

Feladb {Név, cim, orszég) Sender (Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

S —
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Afu elténd is eselénisa Awuluvarozasi egyezmény

Robert Bosch Elektronika KFT. (CMR) rendelkezésel az irinyadok

Robert Bosch it 1, This Camge [5 subjecd, notwithstanding any clause to the contrary to the Convention
on the Contract for the Intemational Carige of Goods by Read (CMR)

3000 Hatvan Disse Befdrdorung unlerlegt troiz einer gegenielligen Abmachung den Bestimmungen
des b smmens fiber den Befére g ml lanalen St

HU terverkehr (CMR)

Atvevd (Név, cim, orszag) Consignee (Nams, addrass, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Név, cim, crszag)
16 Carrier (Name, address, couniry}
Frachtiohrer (Name, Anschrilt, Land)

MAGNA PT S.P.A,

NEMOTRANS KFT.

VIA DEI CICLAMINI 4.

70026 MODUGNO

IT

H:9751 Vép. Kassain 73,
ab,

[ |

Az &ru kiszolgalasi helye (helység, orszég)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tovébbl fuvarozék (Név, cim, crszdg)
17 Successive carriers (Name, addrass, Country)
Nachfolgende Fracht{Ghrer (Name, Anschrift, Land)

helység/place/Ort 70026 MODUGNO

orszéglcountryfland 1T

aru Kiszalgalas) helye es idoponija {nelyseg, orszag, 1dopan
4 Place and date of taking over of the goods (Place, countey, date)

Ort und Tag der Ubernanme des Gutes {Ort. Land, Datum)

aroza tennlanasal s bejegyzasel
18 Carrier’s reservations and observalions

helységiplace/On 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfirer
orszég/country/lland  HU 1 e X
idépont/date/Datum  2019.06,21 L, M V(

TN

5 Beigefgte Annexad decuments

Dokumaoio

F 4406212558 DOLC

SAP-241061
Wiz
JEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozdénak!
oo e Unraszan o) 1
Marks and Nos Number ef Csemagolds mddja megneverése :::gﬁ::fi seAm Gross waight in Tériogal (m3)
6 Kemnzeichon 7  peckages B8 Melod of packing 9 Name of Lhe 10 imber 11 kg # Volume Inm3
und Anzahl der Ar der Verpackung goods Statistiknummer Brutiogewichl in Umfrang in m3
Nummam Packstiicke Bezelchnung Ko
68 PAL KFZ-Zubeho 7429
Osztaly Szém  Bell
Glass Numbor  Lotter Klasse, Ziffer, Buchsiaba 7428 0
A [elads rendelkezései (VAm- és egyéb hivatalos kezelds) Fizetendd Felads, Sender Pénznem, Alveyd
43 Sondersinsiructions (Gustoms and olhes formaliitias) 19 To be paid by b é ' Currency, Consignea
Anwelsungen des Absenders (Zoll- und sonstigs amtliche Bshandlurg) ZU zahlen vom sender Wahrung Empfanger .
P.025109
0
Visszattrités A szAllitassal k dokur kat hidnytalanut Atvell
14  Reimbursement Jshipping decuments ara complelely took over
Rickerstallung Ich habe die volistitndig Gber
15 Fuvardi[-fizelést rondelkezdsek Kilnlegas megsllapodisok Basondere Vereinbarungen
Direclion as to froight payment Special agreements
Bérmenlve, freighl paid, frel
Bémentosilés nélkd, freight 1a be paid, x

[d&ponija
Established in
Aucnnfatat.in

21 Hatvan

NEMEITRANBSET. | 20 ¥y
— S b ¥ 77 ! /

"Ricevuto con riserva

di

verifica su qualita e quahtita”

Lo

£



